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Accord de financement négocié:

"Programme de développement des filières"

(Négociations conclues le 16 mars 2010)

Numéro du don: ___________

Nom du programme: Programme de développement des filières (PRODEFI) 
(“le Programme”)

Le Fonds international de développement agricole (“le Fonds” ou “le FIDA”)

et

La République du Burundi (“le Bénéficiaire”)

(désignés individuellement par “la Partie” et collectivement par “les Parties”)

conviennent par les présentes de ce qui suit:

A) que le Bénéficiaire a sollicité du Fonds un don pour le financement du 
Programme décrit à l’annexe 1 du présent accord;

B) que le Bénéficiaire a obtenu du Fonds OPEP pour le développement 
international (OFID) (“le Fonds de l’OFID”) un prêt pour contribuer au financement du 
Programme d’un montant en principal approximatif de douze millions dollars des 
États- Unis (12 000 000 USD) aux conditions et modalités qui seront indiquées dans un 
accord entre le Bénéficiaire et le Fonds de l’OFID (“l’Accord de prêt de l’OFID”) .

C) que le Programme Alimentaire Mondial des Nations Unies (“le PAM”) a accepté 
d’accorder un don en vivres (“le Don du PAM”) au Bénéficiaire d’un montant approximatif 
de neuf millions dollars des États-Unis (9 000 000 USD) pour contribuer au financement du 
Programme.

Section A

1. Le présent accord comprend l’ensemble des documents suivants: le présent 
document, la description du Programme et les dispositions relatives à l’exécution 
(annexe 1), le tableau d’affectation des fonds (annexe 2) et les clauses particulières 
(annexe 3).

2. Les Conditions générales applicables au financement du développement agricole en 
date du 29 avril 2009 et leurs éventuelles modifications postérieures (“les Conditions 
générales”) sont annexées au présent document, et l’ensemble des dispositions qu’elles 
contiennent s’appliquent au présent accord. Aux fins du présent accord, les termes dont 
la définition figure dans les Conditions générales ont la signification qui y est indiquée.

3. Le Fonds accorde au Bénéficiaire un don (“le financement”), que le Bénéficiaire 
utilise aux fins de l’exécution du Programme, conformément aux modalités et conditions 
énoncées dans le présent accord.
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Section B

1. Le montant du don est de vingt cinq millions neuf cent mille droits de tirage 
spéciaux (25 900 000 DTS).

2. L’exercice financier débute le 1er janvier.

3. Un compte libellé en dollars des États-Unis est ouvert au nom du Bénéficiaire 
auprès de la Banque de la République du Burundi pour le financement du Programme.

4. Un compte de Programme libellé en franc burundais est ouvert au nom du 
Bénéficiaire auprès de la Banque de la République du Burundi pour les opérations 
relatives au Programme.

5. La contribution du Bénéficiaire au financement du Programme est évaluée à la 
somme de dix millions dollars des États-Unis (10 000 USD) environ. Ce montant 
représente l’ensemble des droits, impôts et taxes grevant les biens et services qui seront 
pris en charge par le Bénéficiaire au moyen d’exonérations des droits et taxes sur les 
importations ou en recourant à la procédure des chèques tirés sur le Trésor et la prise en 
charge d’une partie des frais de gestion. Le Programme sera inscrit au budget de l’État.

Section C

1. L’Agent principal du programme est le Ministère de l’agriculture et de l’élevage 
(MINAGRIE).

2. La date d’achèvement du Programme est fixée au neuvième anniversaire de la date 
d’entrée en vigueur du présent accord.

Section D

Le Fonds assure l’administration du don et la supervision du Programme. 

Section E

1. Les éléments ci-dessous constituent des conditions préalables aux décaissements. 
Celles-ci s’ajoutent à la condition prévue à la section 4.02 b) des Conditions générales.

a) la création de l’Unité de facilitation et de coordination par Ordonnance 
ministérielle de l’Agent principal du programme;

b) le recrutement du personnel clé soit le Coordonnateur national, le 
Responsable administratif et financier, le Responsable des marchés, le 
Responsable du suivi-évaluation;

c) l’élaboration de la première version du Manuel de mise en œuvre comprenant 
les procédures administratives, financières et comptables; et

d) l’ouverture des comptes du Programme.
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2. Toutes les communications ayant trait au présent accord doivent être adressées 
aux représentants dont le titre et l’adresse figurent ci-dessous:

Pour le FIDA: Pour le Bénéficiaire:

Fonds international de développement agricole Ministère des finances
Via Paolo di Dono, 44 BP 1830 Bujumbura
00142 Rome, Italie République du Burundi

Le présent accord, en date du _______________, a été établi en langue française en 
six (6) exemplaires originaux, trois (3) pour le Fonds et trois (3) pour le Bénéficiaire.

___________________ ___________________
Pour le Fonds Pour le Bénéficiaire
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Annexe 1

Description du Programme et Dispositions relatives à l’exécution

I. Description du Programme

1. Population cible. Les bénéficiaires du Programme sont des groupes sociaux identifiés 
en fonction de critères de pauvreté, d’accès aux ressources et d’insécurité alimentaire. Ils 
sont répartis en cinq grands groupes: les ménages ou personnes sans terre ou ne 
disposant que d’un accès très limité à celle-ci; les ménages ou personnes disposant d’un 
accès limité à la terre mais sans surplus pour les marchés; les ménages disposant d’un 
accès à la terre et qui participent déjà dans la production de cultures pour le marché; les 
ménages pratiquant une ou plusieurs cultures de rente; et les ménages disposant d’un 
accès à la terre et d’animaux en stabulation. Au sein de ces groupes, des catégories 
spéciales seront ciblées de manière plus spécifique: il s’agit des femmes veuves, de l’ethnie 
minoritaire des Batwas, des personnes infectées par le VIH/SIDA, des jeunes. Ils 
représentent 77 500 ménages soit environ 387 000 personnes. Il est prévu que d’autres 
groupes bénéficieront des activités du Programme, tels que les exploitants des bassins 
versants, les opérateurs privés, la société civile ainsi que les acteurs économiques 
intervenant au niveau de la transformation et de la commercialisation qui participent aux 
activités de développement des filières et de valorisation de production. Le Programme 
touchera sept provinces du Burundi, à savoir les provinces de Bubanza, Cibitoke, Gitega, 
Karusi, Kayanza, Muramvya et Ngozi (“la zone du Programme”).

2. Finalité. Le Programme a pour finalité de réduire la pauvreté et d’améliorer la 
sécurité alimentaire en milieu rural grâce au développement de filières agricoles au sein 
desquelles les petits exploitants des provinces touchées jouent un rôle central.

3. Objectifs. Les objectifs du Programme sont les suivants: i) appuyer les institutions 
publiques et privées, la société civile et les organisations des ruraux pauvres afin qu’elles 
mettent en place un partenariat de qualité dans le développement de deux filières 
agricoles prioritaires (riz et lait) et six filières secondaires; ii) renforcer les capacités 
physiques et techniques des petits agriculteurs pauvres, qui leur permettent de protéger 
leur milieu physique, d’accroître la production de riz et de lait et d’augmenter leurs 
revenus d’une manière durable.

4. Composantes. Le Programme comprend les composantes suivantes:

Composante I. Valorisation et renforcement des filières

La composante a pour objectif de renforcer les actions d’appui à l’aval de la production en 
les intégrant dans une chaîne de valeur. Elle s’articule autour de deux sous-composantes:

Sous-composante 1. Mise en place du cadre organisationnel et de financement des filières

La sous-composante comprend deux volets:

a) mise en place du cadre de développement des filières;
b) appui aux institutions de microfinance partenaires du Programme à 

l’introduction de produits financiers nouveaux.



 EB 2010/99/R.17/Rev.1;:789ا

13

Sous-composante 2. Appui aux filières prioritaires

La sous-composante comprend trois volets:

a) renforcement de la filière laitière;
b) renforcement de la filière rizicole;
c) appui aux autres filières.

Composante II. Accroissement durable du capital productif

La composante vise à accroître la base productive qui permettra de soutenir le 
développement des filières. Elle s’articule autour des deux sous-composantes:

Sous-composante 1. Aménagements hydro-agricoles et infrastructures

La sous-composante comprend trois volets:

a) aménagement et réhabilitation des marchés;
b) aménagement des bassins versants;
c) sécurisation foncière.

Sous-composante 2. Intensification de la production agricole

La sous-composante comprend quatre volets:

a) production de semences et de plants;
b) amélioration de l’accès aux intrants;
c) renforcement de la chaîne de solidarité communautaire (CSC) de bovins;
d) champs écoles fermiers (FFS).

Composante III. Accompagnement des structures, gestion du savoir et 
facilitation

La composante a pour objectifs d’appuyer la mise en œuvre des activités du Programme 
par les Comités de développement communal (CDC), les Organisations paysannes (OP) et 
les administrations déconcentrées; et d’appuyer la gestion et le contrôle des ressources, la 
coordination avec les autres projets/programmes du FIDA. Elle comprend trois volets:

a) appui institutionnel;
b) coordination et gestion du Programme;
c) suivi, évaluation et gestion du savoir.

II. Dispositions relatives à l’exécution

Coordination et gestion

a) Le PRODEFI sera placé sous la tutelle du Ministère de l’agriculture et de 
l’élevage qui désignera une des directions centrales du Ministère sous laquelle 
le Programme sera placé. Toutefois, compte tenu de la décentralisation, les 
activités seront portées essentiellement par les CDC des communes et collines 
d’intervention du Programme par le biais d’un processus de renforcement de 
leurs capacités. Les CDC sont la porte d’entrée et le pivot central du 
Programme.
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b) Le pilotage du Programme s’appuiera sur les structures en place pour les 
projets/programmes du FIDA en cours, à savoir le Comité de pilotage (CP) et 
le Comité technique commun aux projets/programmes du FIDA (CT). Le CP 
représente le niveau de concertation politique et se réunit au moins une fois 
par an pour discuter, entre autres, des problèmes liés au développement des
projets/programmes du FIDA concernés. La présidence du CP est assurée par 
le Ministre des finances. Il informe le gouvernement sur l'état d'avancement 
des projets/programmes financés par le FIDA.

c) Le CT assure le pilotage technique des projets/programmes du FIDA. Il est, en 
outre, chargé de superviser l'ensemble des opérations des 
projets/programmes financés par le FIDA. Le CT est également responsable 
du suivi de l'avancement des projets/programmes du FIDA et de l'approbation 
des différents rapports. Le Directeur général de la planification du MINAGRIE 
assurera la présidence du CT commun lors des débats de ce Comité sur le 
PRODEFI.

d) Une Unité de facilitation et de coordination de la mise en œuvre (UFC) sera 
mise en place par le MINAGRIE pour i) la conduite des activités du PRODEFI;
et ii) la gestion des ressources physiques et humaines financées par le Fonds. 
Elle sera dirigée par un Coordonnateur national et comprendra: un 
responsable administratif et financier, un responsable du suivi-évaluation et 
deux assistants, un comptable et du personnel d’appui. Le responsable genre 
du Projet d’appui à la reconstruction du secteur de l’élevage (PARSE) fournira 
les appuis nécessaires à cette Unité pour la prise en compte adéquate des 
questions relatives au genre dans les sept provinces du PRODEFI.

Mise en œuvre des composantes

Composante I. Valorisation et renforcement des filières

La mise en œuvre des activités sera confiée à un opérateur spécialisé et des consultants 
privés avec appel à la concurrence (national et/ou international) en impliquant les 
Comités collinaires de développement communautaire (CCDC) et les OP dans le 
processus de mise en œuvre de ces contrats. 

Composante II. Accroissement durable du capital productif

Sous-composante 1. Aménagements hydro-agricoles et infrastructures

La mise en œuvre du premier volet se fera grâce à des études qui seront réalisées par le 
biais d’appels d’offres aux consultants et bureaux d’études locaux, et grâce à des travaux 
d’aménagement qui seront effectués par des entreprises spécialisées.

La mise en œuvre du deuxième volet consistera en l’aménagement des bassins versants, 
placé sous la responsabilité des CDC avec l’appui de l’opérateur (prestataire de services) 
et le PAM.

La mise en œuvre du troisième volet sera sous-contractée à un bureau spécialisé. Une 
coordination sera assurée avec le projet “Gutwara Neza” financé par l’Union Européenne 
qui a commencé une action de sécurisation foncière avec la mise en place de guichets 
fonciers.
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Sous-composante 2. Intensification de la production agricole

La mise en œuvre du premier volet se fera sous la responsabilité des CDC. La gestion des 
centres semenciers sera déléguée par le gouvernement aux associations de 
multiplicateurs. En ce qui concerne la production de plants, elle sera organisée par un 
réseau renforcé d’associations de pépiniéristes construit sur celui du Programme de 
relance et de développement du monde rural (PRDMR). 
 
La mise en œuvre du deuxième volet se fera sous la coordination des CDC. L’agent de la 
Direction provinciale de l’agriculture et de l’élevage (DPAE) et l’opérateur de terrain 
chargé de l’intensification agricole seront ainsi responsables de la mise en œuvre.

La mise en œuvre du troisième volet reposera sur les activités de la CSC bovine qui 
seront confiées au PARSE. Ce dernier coordonnera toutes les actions de développement 
de l’élevage financées par le FIDA dans le cadre d’une convention entre les
projets/programmes du FIDA.

La mise en œuvre du quatrième volet sera confiée à un prestataire de services spécialisé 
dans le domaine de la formation.

Composante III. Accompagnement des structures, gestion du savoir et facilitation

La mise en œuvre du premier volet sera contractée à des prestataires de services et des 
consultants qui doivent être sensibilisés et expérimentés dans les questions d’inclusion et 
de genre. Il s’agira essentiellement des Organisations non-gouvernementales (ONG) qui 
ont une très bonne expérience dans ces domaines.

La mise en œuvre du deuxième volet se fera par l’UFC. Cependant, pour appuyer le 
processus d’intégration dans le MINAGRIE des actions initiées dans le cadre du Projet 
d’appui à l’intensification et à la valorisation agricoles du Burundi (PAIVA-B) et progresser 
vers une “gestion programme” des projets/programmes du FIDA au Burundi, une Unité 
de coordination commune au PRODEFI et au PAIVA-B sera envisagée. Cette intégration 
sera effectuée à l’issue d’une revue à mi-parcours commune aux deux 
projets/programmes en année 3 du Programme.

La mise en œuvre du troisième volet prendra en compte les initiatives actuelles de 
renforcement des statistiques agricoles au sein du MINAGRIE et éventuellement au sein 
de l’Institut statistique et des études économiques du Burundi (ISTEEBU), et développera 
ses activités en coordination avec ces initiatives. Il s’agit notamment des études de base 
initiales et intermédiaires, des études d’impact périodiques et de tous autres études et 
travaux qui ont pour but d’améliorer la collecte de données chiffrées.
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Annexe 2

Tableau d’affectation des fonds

1. Affectation du produit du don. Le tableau ci-dessous indique les catégories de 
dépenses admissibles à un financement sur le produit du don ainsi que le montant du don 
affecté à chaque catégorie et la répartition en pourcentage des dépenses à financer pour 
chacun des postes des différentes catégories:

Catégorie
Montant alloué au 

titre du don
(exprimé en DTS)

Pourcentage

I. Génie civil et rural 2 850 000 100% HT

II. Moyens de transport et 
équipement

7 570 000 100% HT

III. Études, formation, assistance 
technique et contrats de 
service

9 120 000 100% HT

IV. Fonds d’assistance technique 490 000 100% hors contribution 
des bénéficiaires

V. Fonds d’équipement 970 000 100% hors contribution 
des bénéficiaires

VI. Entretien et fonctionnement 590 000 100% HT

VII. Salaires 1 720 000 100%

Non alloué 2 590 000

TOTAL 25 900 000

2. Coûts de démarrage. Les retraits effectués afin de couvrir les coûts de démarrage 
afférents aux catégories II, III, VI et VII, encourus avant la satisfaction des conditions de 
décaissement mais après la signature du présent accord, ne doivent pas dépasser un 
montant total équivalent à cent cinquante mille dollars des États-Unis (150 000 USD) 
pour les activités indiquées ci-dessous:

a) Préparation du premier PTBA;

b) Facilitation du démarrage et recrutement du personnel clé;

c) Préparation de l’atelier de démarrage;

d) Finalisation des Manuels prévus au paragraphe 4 de l’Annexe 3 du présent 
accord;

e) Acquisition de l’équipement de bureau de base.
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Annexe 3

Clauses particulières

Conformément aux dispositions de la section 12.01 a) des Conditions générales, le Fonds 
peut suspendre, en totalité ou en partie, le droit du Bénéficiaire de solliciter des retraits 
du compte du don si le Bénéficiaire n’a pas respecté l'une quelconque des clauses 
énoncées ci-dessous, et si le FIDA a établi que ladite défaillance a eu, ou risque d'avoir, 
un effet préjudiciable important sur le Programme:

1. Suivi et évaluation. Le Programme mettra en place un système de missions de 
supervision qui seront organisées sur une base annuelle avec la participation du 
MINAGRIE, ainsi que les cofinanciers du Programme (OFID et PAM).

Une revue à mi-parcours approfondie sera organisée en année 3 du Programme en 
même temps que celle du PAIVA-B. Les cofinanciers et les autres partenaires y 
participeront. Elle examinera la possibilité d’intégration des trois projets/programmes du 
FIDA (PAIVA-B, PARSE et PRODEFI) qui seront encore opérationnels à cette date, 
évaluera la capacité du MINAGRIE en matière de gestion des projets/programmes du 
FIDA et examinera la possibilité d’exécution directe de l’ensemble du Programme par les 
services du Ministère et d’intégration dans l’organigramme du MINAGRIE.

2. Recrutement. La sélection des cadres du Programme se fera par voie d’appel 
d’offres national et au niveau de la sous région publié dans la presse selon les procédures 
actuelles du Bénéficiaire, excluant toute discrimination. Le recrutement de ces cadres, 
soit le Coordonnateur national, le Responsable administratif et financier, le Responsable 
des marchés, le Responsable du suivi-évaluation, l’assistant en suivi-évaluation, le 
spécialiste des aménagements et de l’irrigation et les chefs d’antennes provinciales; et le 
cas échéant, la décision de rompre leur contrat, seront décidés en accord avec le Fonds. 
Le personnel du Programme sera soumis à des évaluations de performances organisées 
annuellement. Il pourra être mis fin à leur contrat en fonction des résultats de ces 
évaluations. Le recrutement et la gestion du personnel d’appui seront soumis aux 
procédures en vigueur sur le territoire du Bénéficiaire. 

3. Égalité. Toute discrimination fondée sur le sexe, l’âge, l’appartenance ethnique ou 
religieuse ne sera pas admissible lors du recrutement du personnel du Programme, 
conformément aux lois en vigueur sur le territoire du Bénéficiaire. Cependant, le 
Bénéficiaire s’engage, à compétence égale, à privilégier les candidatures de femmes, 
notamment aux postes techniques à pourvoir dans le cadre du Programme.

4. Manuels. Le Manuel de mise en œuvre comprenant les procédures administratives,
financières et comptables, le Manuel de suivi-évaluation et les Manuels de gestion du 
Fonds d’assistance technique et du Fonds d’équipement (“les Manuels”) devront être 
finalisés après approbation du Fonds dans les 12 mois suivant l’entrée en vigueur du 
présent accord.
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Key reference documents

Country reference documents
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World Bank «Projet de réhabilitation et d’appui au secteur agricole du Burundi», (2005)

Food and Agriculture Organisations «Programme spécial de sécurité alimentaire» (1998)

IMF « Letter of intent, Memorandum of economic and financial policies and technical 
Memorandum (January 2009)

IFAD reference documents

FIDA 2010 - Document de conception finale Programme de développement de filières
(rapport principal et documents de travail) et dossiers clés, FIDA, Rome
FIDA 2009 - Document de conception finale Projet d’appui à l’intensification et à la 
valorisation agricoles du Burundi (rapport principal et documents de travail) et dossiers 
clés, FIDA, Rome
IFAD (2008)- Country Strategic and Opportunities Paper (COSOP). Africa II Division, 
IFAD (2006) - IFAD Policy on Crisis prevention and Recovery, International Fund for 
Agricultural Development, Rome
IFAD - Strategic Framework (2007-2010)
IFAD (2005). Learning notes:

(i) Gender, IFAD, Rome
(ii) Community Development Fund, IFAD, Rome
(iii)Project Targeting, IFAD, Rome
(iv)Monitoring and Evaluation, IFAD, Rome

IFAD 2008, 2009 et 2010 : Rapports de supervision du PRDMR, PTRPC et PARSE
IFAD (2007) Programme d’Appui à la Reconstitution du Secteur de l’Elevage (PARSE)
IFAD (2005) Rural Recovery and Development Programme (Mid-Term-Review)
IFAD (2004) Transitional Programme of Post-conflict Reconstruction (PTRPC)
IFAD (2002) Regional Strategy Paper for rural Poverty Reduction
IFAD (1999) Rural Recovery and Development Programme (PRDMR)
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